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TERMIN VA TERMINOLOGIYA XUSUSIDA 

 

 Xusenova Mehriniso Oʻktamovna, 

Buxoro davlat universiteti oʻqituvchisi 

khusenovamehriniso@gmail.com  

 

Annotatsiya. Mazkur maqola zamonaviy tilshunoslikda termin tushunchasining mohiyati va 

terminologiya sohasining rivojlanish sabablari, bosqichlarini yoritib berishga bagʻishlangan boʻlib, 

maqolada dunyo tilshunos olimlarining ―termin, atama, terminologiya tushunchalari haqidagi fikrlari 

batafsil yoritilgan. Tilshunoslarning izlanishlarini oʻrganib, “termin” va «atama» tushunchalarini toʻliq 

muqobillikka ega boʻlgan sinonim tushunchalar sifatida qarash unchalik ham ma’qul emas, degan xulosaga 

kelingan. Shuningdek, maqolada terminologiya sohasining jahon va oʻzbek tilshunosligida rivojlanishi haqida 

fikr yuritilgan. 

Kalit soʻzlar: kvazitermin, nomen, nomenklatura,  termin, terminologiya. 

 

О ТЕРМИН И ТЕРМИНОЛОГИИ 

 

Аннотация. Данная статья посвящена освещению сущности понятия терминологии в 

современном языкознании, причинам и этапам развития терминологии, а также подробно изложены 

мнения мировых лингвистов о понятиях терминология, отец и терминологияИзучая исследования 

лингвистов, был сделан вывод о том, что рассматривать понятия «терминология» и «отец» как 

синонимичные понятия не очень приемлемо с полным удобством. В статье также рассматривается 

развитие терминологии в мировом и узбекском языкознании. 

Ключевые слова: квазитермин, номенклатура, номенклатура, термин, терминология. 

 

ABOUT TERM AND TERMINOLOGY 

 

Abstract. This article is devoted to highlighting the essence of the concept of terminology in modern 

linguistics and the causes and stages of the development of terminology, and the article details the opinions of 

world linguists about the concepts of terminology, terminology, father, and terminology. Studying the research 

of linguists, it has been concluded that it is not very acceptable to view the concepts of "term (termin)" and 

"atama" as synonymous concepts with full accessiness. The article also discusses the development of 

terminology in world and Uzbek linguistics. 

Keywords: quasi-term, nomenclature,  term, terminology 

 

Kirish. Tilshunoslikda bir necha asrlardan beri terminlarni tadqiq qilish boʻyicha keng va chuqur ilmiy 

izlanishlar olib borilmoqda. Ilgari, asosan, olimlar va mutaxassislarga tegishli atamalar tadqiq qilingan boʻlsa, 

hozirda fanning turli sohalari, yoʻnalishlarga oid terminlar mazmun-mohiyati, ularning kelib chiqishi, 

qoʻllanilish doirasi ham oʻrganilmoqda. Biroq, jahon tilshunosligida terminshunoslik sohasida olib borilgan 

qator tadqiqotlarga qaramay, termini ta’riflash muammosi eng dolzarb masalalardan biri boʻlib kelmoqda. 

Terminlar xususiyatini o`rganish boʻyicha leksikografik, leksik-semantik va boshqa koʻp sonli fundamental 

tadqiqqotlar olib borilishiga qaramay hali ham  termini aniqlashning universal va toʻliq ishlab chiqishga 

erishilmagan. Terminologiya fanining vujudga kelgan vaqti va oʻrnini aniqlash muammosi boʻyicha turlicha 

fikrlar mavjud. Masalan, S.V. Grinev-Grinevichning fikricha, ajdodlar jamoasi davrida (Paleolitning 

Acheulean davri) maxsuslashtirilgan soʻzlar  allaqachon paydo boʻlgan [9,304]. Agar shu nuqtai nazarga amal 

qilsak, u holda maxsuslashtirilgan soʻzning yoshi yarim million yil atrofida ekanligini taʼkidlash mumkin va 

u ilm-fan paydo boʻlishidan ancha oldin paydo boʻlgan. S.V.Grinev-Grinevichdan keyin shuni qayd eta 

olamizki, 80-yillarda leksikologiya asosida terminologiya ilmi shakllangan boʻlib, bu fan insoniyatning kelajak 

taraqqiyotida nihoyatda muhim rol oʻynaydi. 

mailto:khusenovamehriniso@gmail.com
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Asosiy qism. Terminologiya (termin- “atama” va logiya – “ta’limot”) - leksikaning bir sohasi boʻlib 

muayyan fan, texnika, ishlab chiqarish tarmogʻining, san’at, ijtimoiy faoliyat sohasining tegishli tushunchalar 

tizimi bilan bogʻliq terminlari majmui;  tilshunoslikning terminlarni oʻrganuvchi sohasi hisoblanadi. 

Manbalarda terminologiyaga quyidagicha ta’rif beriladi: 1. Terminologiya – fan, texnika, san’at va shu 

kabilarni biror sohasida qoʻllaniladigan terminlarining majmuidir.    2. Terminshunoslik – maxsus leksikani 

uning tipologiyasi, kelib chiqishi, shakli, mazmuni (ma’nosi), funksiyasi hamda qoʻllanishi, tartibga solinishini 

va yaratilishi nuqtai nazaridan oʻrganuvchi fan. [11]. Keltirilgan ta’riflardan birinchisi ilmiy va leksikografik 

manbalarda keng tarqalgan boʻlsa, ikkinchisi terminologiyaning fan sifatida tarkib topishi avstraliaylik O.V. 

Nubasov va rus olimi D.S.Lottening 1930 –yilda e’lon qilingan dastlabki ishlariga borib taqaladi [1, 6]. Hozirgi 

paytda Avstriya, Germaniya, Fransiya, Rossiya, Chexiya kabi mamlakatlarda terminshunoslik maktablari 

yuzaga kelgan. Terminologiya  tor ma’noda maʼlum bir sohaga oid maxsus leksika, ya`ni terminlarni oʻrganib 

tahlil qiluvchi tilshunoslikning boʻlimidir. Termin umumxalq tilining leksikasi negizida vujudga keladi, 

boyiydi. Termin zamonaviy tadqiqotlarda ma’lum ilm-fan sohasiga doir tushunchani ifodalaydigan soʻz yoki 

so`z birikmasi sifatida ta’riflanadi. V.A. Tatarinov termini maxsus tushuncha, holat yoki predmet bilan bogʻliq 

boʻlgan til birligi (soʻz/soʻz birikmasi) sifatida ta’riflaydi. D.S. Lotte termini ma’lum ilm-fan sohasi tizimidagi 

tovush belgisi va unga aloqador tushuncha birligi deya baholaydi.  

Terminologiyaning rivojlanishi, boyish yoʻllari har xil: boshqa tillardan soʻz olish, yangi soʻz yasash, 

ayrim grammatik kategoriyalarning leksikalashuvi, soʻz birikmasining semantik bir butun holga kelib qolishi 

va boshqa bugungi kunda oʻzbek terminologiyasining boyishi, asosan, boshqa tillardan soʻz olish va ichki soʻz 

yasash hisobiga roʻy bermoqda. U yoki bu soha terminologik tizimining barqarorligini belgilovchi asosiy omil 

uning tartibga solinganligi va muntazamligidir. Uning oʻziga xos xususiyatlari mavjud. Masalan, umum adabiy 

tilda sinonimiya, omonimiya va koʻp maʼnolilik tilning boyligi boʻlsa,  bular salbiy hodisa hisoblanadi, birgina 

tushunchani ifodalash uchun oʻzbek tilida yarimoʻtkazgich — chalaoʻtkazgich — nimoʻtkazgich terminlari 

qo`llanmoqda. Bu, oʻz navbatida, oʻqish-oʻqitish va axborot almashish jarayonini qiyinlashtiradi. Shu sababli 

ham bu sohada maʼlum darajada barqarorlashgan barcha tillarda terminlar doimiy tartibga solib turiladi. 

Tartibga solish ma`lum terminologik meʼyorlar asosida amalga oshiriladi. Terminologiya rivojida fan 

sohalariga oid maxsus lugʻatlarni nashr qilib turish ham muhim ahamiyatga ega. 

Terminologizatsiya (uning asosini ko`pincha metafora tashkil etadi) bilan bir qatorda 

reterminologizatsiya (boshqa sohadan tayyor termini o`zlashtirish, masalan, valentlik ximiyada va valentlik 

tilshunoslikda) ham termin yasash usullariga kiradi [2, 8]. Shuningdek, termin boshqa tillardan o`zlashtirilishi 

(jumladan kalka usuli bilan ham), mazkur til imkoniyatlari asosida yasalishi yoki baynalminal usullar orqali 

ham hosil qilinishi mumkin. Bu holatlarning barchasi mazkur tilning fonetik va grammatik qonun-qoidalariga 

boʻysunadi. X. Dadaboyev oʻzbek tilida terminologiya masalalari toʻgʻrisida toʻxtalib quyidagini ta’kidlaydi: 

“Oʻzbek terminologiyasining oʻz boyliklari hisobiga taraqqiy etishi ikki yoʻl bilan voqealanadi: a) tilda 

mavjud, tayyor soʻzlardagi yangi narsa - predmet va tushunchalarni ifodalshda foydalanish; b) oʻzbek adabiy 

tili soʻz yasash imkoniyatlari ishtirokida yangi terminlar yaratish hisoblanadi. 

Ilmiy manbalarda termin, nomen, ilk termin, kvazatermin, terminoid, prototermin kabi tushunchalar 

haqida ma`lumot beriladi. Ular bir oʻzkdan oʻsib chiqqan boʻlsalarda oʻziga xos jihatlari, boshqasidan ajralib 

turadigan vazifa-xususiyatlari mavjud. Nomen kamdan-kam uchraydigan tushunchalarning hamda ma’lum 

andoza asosida ommaviy tarzda ishlab chiqiladigan mahsulotning nomidir. Uninng termindan farqli jihati 

shundaki, nomen alohida olingan tushunchani ifodalasa,     termin umumiy izohni ifodalaydi [2, 50]. Ilktermin 

(ruscha предтермин) yangidan shakllanayotgan tushunchalarni ifodalashga xizmat qiladigan, ammo termin 

oldiga qoʻyiladigan, aosoy talabga javob bera olmaydigan maxsus soʻzdir. Ilktermin sifatida odatda murakab 

nominative soʻz birikmasi, sifatdosh yoki ravishdoshli soʻz birikmasi qoʻllanadi. Ilkterminlar tegishli 

tushunchalarni mos ravishda ifodalay oladigan tushunchalar yaratilgunga qadar qoʻllanilib turadi. Shuning 

uchun ular vaqtinchalik xususiyatga, beqaror shaklga egaligi, qisqaligi va tushunarlilik talablariga javob 

berolmasligi bilan farqlanib turadi [2, 18]. Mos termin topilmaganda u termin sifatida qoʻllanilishi mumkin. 

Bunday termin kvazitermin deyiladi. Shuni alohida aytib oʻtish joizki, termin zamonaviy tilshunoslida olib 

borilayotgan tadqiqotlarda ma’lum ilm-fan sohasiga doir tushunchani ifodalaydigan  soʻz yoki  soʻz birikmasi 

sifatida ta’riflanadi.  V.A.Tatarinov termini maxsus tushuncha, holat yoki predmet bilan bogʻliq bo`lgan til 

birligi (soʻz/soʻz birikmasi) sifatida ta’riflanadi. Birinchi ya’ni normative yondashuvga asoslangan ushbu 

ta’rifda termin umumadabiy tildagi soʻzlardan farqlanuvchimaxsus semantic-grammatik strukturaga ega 

bo`lgan ma`lum turdagi leksik birlikdir. V.P.Danilenko diskriptiv yondashuv vakili hisoblanib, uning fikricha, 

termin yakka, alohida, mustaqil nomlash birligidir. U maxsus lisoniy belgi xususiyatiga ega boʻlib, soʻz yoki 

soʻz birikmasi orqali ifodalanishdan qat’iy nazar bitta tushunchaga mos keluvchi bir belgini ifodalaydi. 

Deskriptiv yondashuvdagi asosiy mohiyat shundaki, termin maxsus funksiya bajaruvchi soʻz sifatida 
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ta’riflanib, terminologik birliklarning funksiyalariga alohida e`tibor qaratilgan. D.S.Lotte termini ma’lum ilm-

fan     sohasi tizimidagi tovush belgisi va unga aloqador tushuncha birligi deya    baholaydi. 

Umumtilshunoslik tushunchalar tizimi va kategoriyasi sifatidagi lingvistik terminologiya tushunchasini 

lingvistik metatilning boshqa tarkibiy qismi – nomenklaturadan farqlash zarur. Nomenklatura – muayyan til 

obyektlarini belgilash maqsadida qoʻllanadigan maxsus nomlar    tizimidir [2, 21]. Masalan, agglyutinatsiya, 

fleksiya, fonema, grammatika – umumlingvistik tushunchalarni ifodalash va mustahkamlash uchun xizmat 

qiladigan terminlar boʻlsa, arab tilidagi ayn - bu nomenklatur belgi, xususiy obyekt nomi bo`lib, ularning 

miqdori sezilarli darajada ko`pdir. Biroq nomenklatur birlik va termin orasidagi chegara o`zgaruvchandir. 

O`xshash hodisalar boshqa tillarda mavjud bo`lgan taqdirda yoki dastlabki tor ma`nodagi nomlarda ko`proq 

universal mazmun ifodalangan taqdirda, har qanday nomenklatur birlik o`zining ifoda doirasida qanchalik 

qat’iy bo`lmasin, umumiy xususiyatga ega bo`lib, muvofiq ilmiy tushunchani, ifodalovcji terminga aylanishi 

mumkin. Shunday qilib termin, soft til obyektlari tadqiqining yakunlovchi bosqichi hisoblanadi [2, 22]. 

Nomenklatura tushunchasi 1930-yillarda aniqlangan. Olimlarlar termin tushunchasini ajrata 

boshlaganlaridan soʻng nomenklaturalarni ajratib tahlil qila boshladilar. [Grinev-Grinevich, 2008: 37]. S.V. 

Grinev-Grinevich nomens (yoki nomenklaturali belgilashlar) "maxsus leksik birliklarning ikkinchi eng muhim 

xili" deb ataydi [Grinev-Grinevich, 2008: 37], V.M. Leychik fikricha, nomenklatura atamalar va toʻgʻri nomlar 

oʻrtasidagi oʻzaro bogʻliqlikdir. Shu bilan birga, terminlar va nomenklatura oʻrtasidagi bogʻliqlik va farq 

boʻyicha muhokamaning tashabbuskori A.A. Reformatskiy boʻlganligini qayd etamiz. U shunday yozgan edi: 

"terminologiya asosan berilgan fanlar tushunchalari tizimi bilan bogʻliq boʻlsa, nomenklatura faqat oʻz 

obyektlarini etiketlaydi" [Leychik, 1974: 13]. V.M.Leychikning qayd etishicha, oʻz-oʻzidan paydo boʻladigan 

nomenklatura birliklari terminlariga bogʻliq boʻlishning imkoni yoʻq, bu esa atrofdagi reallikning fenomenlari 

va ob'ektlarini bildiradi. Shuningdek, u terminlar mazmunining rejasi bilan nomenklatura oʻrtasidagi farqni 

koʻrsatib, ya’ni, ularning bir-biriga qarama-qarshi qutb ekanligini ta’kidlaydi (kontent rejasi nuqtai nazaridan): 

"Bir ustunda obektlar sinflari, ular haqida abstrakt tushunchalar va shunga koʻra, shartlar, boshqa qutbda bitta 

ob'ektlar, ularning belgilari va shunga mos ravishda toʻgʻ'ri nomlar mavjud" [Leychik, 1974: 16 - 17]. 

V.M.Leychik ifoda mazmuni nuqtai nazaridan terminlar va nomenklatura birliklarini e’tiborga olib, aksariyat 

hollarda terminlar "obektlarning zaruriy xususiyatlarini aniqlashga (yoki hech boʻlmaganda bunga harakat 

qilishga) asoslanganligini, toʻgʻri nomlar esa tashqi nomlarga asoslanganligini" ta’kidlaydi [Leychik, 1974: 

17]. Terminlar va nomenklatura birliklari bir-biriga quyidagi yoʻllar bilan qarshi boʻladi: birinchidan, ba'zi 

terminlarning yoʻqligi (ularning tushunchani arzimas asoslarga koʻra nomlash orqali ifodalay olishi) toʻgʻri 

nomlarning sha'ni sifatida e'tirof etiladi. Ikkinchidan, u (V.M. Leychik) ifoda rejasining maxsus jihatlarini va 

terminlar va terminologik tizimlar mazmunining bir tomondan rejasini, ikkinchi tomondan esa toʻgʻri 

nomlarni, ikkinchi tomondan esa "ularning toʻplamlarini" yoritadi. Bunday qoʻshilish, V.M.Leychikning 

fikriga koʻra, nomenklatura va nomenklatura birliklari muammosini koʻrib chiqishga imkon beradi [Leychik, 

1974: 18-19]. Shuni ham ta’kidlash kerakki, "terminologik va terminologik boʻlmagan soʻz boyligi" (toʻgʻri 

nomlar qatorida) oʻrtasidagi munosabatlar muammosi kamroq samaradorlik hisoblanib, L.A. Kapanadze 

tomonidan koʻtarilgan [Leychik, 1974: 19]. 

Oʻz navbatida, A.V. Superanskaya nomenklaturani ushbu sohaning barcha turlarining nomlari toʻplami 

sifatida belgilaydi va terminlar va nomenlar oʻrtasidagi oʻzaro ta’sir mavjudligini qayd etadi. Shu bilan birga, 

nomen muayyan mavzuning nominatsiyasi amalga oshiradigan leksik birlik sifatida hisoblanadi, u 

klassifikatsiyada oʻz oʻrnini koʻrsatmaydi [Superanskaya, 1976: 76].V.M. Leychikdan keyin A.V. 

Superanskaya terminologik maydon termin uchun muhim rol oʻynaydi degan ma’noda termin va nomenga 

qarama-qarshi keladi. Bundan tashqari, lugʻatlarda koʻpincha termin va terminologik maydon bilan bogʻliq 

yozuvlar mavjud boʻlib, kontekstdan tashqarida nomenlar tushuniladi. Bundan tashqari, nomenlarning 

terminlar bilan taqqoslaganda yuqoriroq nominativ qobiliyatiga ham alohida e’tibor qaratadi. Shuning uchun 

ham ular (nomenslar) leksikaga osonroq kirishi kutilmoqda [Superanskaya, 1976: 78 - 79]. A.V. Superanskaya, 

shuningdek, nomenlarning ikki turini farqlaydi: tabiiy hodisalar va texnik nomeniylarni ilmiy bilish nomenlari, 

shuningdek, ularning nomlanuvchi obektning eng aniq nomlanishiga boʻlgan intilishlarini (har ikki toifadan) 

qayd etadi [Superanskaya, 1976: 79 - 80]. Terminlar va nomenklturani ajratish zaruriyatini S.V. Grinev-

Grinevich ham ta’kidlaydi. A.A. Reformatskiydan keyin u (S.V. Grinev-Grinevich) bir termin bilan nomen 

oʻrtasidagi farq "tushunchaning aks etishi bilan alohida aniq ob'ektning etiketkalanishi oʻrtasidagi farq" 

ekanligini qayd etadi [Grinev-Grinevich, 2008: 38]. Bundan tashqari, ushbu gap soʻzlarning nominativ va imo-

ishoraviy funktsiyalarini farqlashiga asoslanadi. Termin va nomen fenomenlarini tahlil qilib, xulosaga 

kelamiz: nomens koʻproq nominativ funksiyani bajaradi, shu bilan birga termin belgilovchi xarakterga ega. 

Nomenlarning oʻziga xosligi ularning shakllanishi va oʻzgarishiga moyilligining boshlangʻich bosqichida 

yotadi.   
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Bu haqiqat, yanada normallashtirish ehtimoli haqida guvohlik beradi va nazorat qiladi [10, 61]. 

S.V.Grinevning nomenklatura birliklarining tushunchalar tizimida aniq orni yoʻqligi haqidagi gapiga rozi 

boʻlmaslikning imkoni yoʻq, ammo nomen bilan tushuncha oʻrtasida tegishli termin orqali bogʻlanish mavjud 

[Grinev-Grinevich, 2008: 41]. Bundan tashqari, V.V. Kondrashov ta’kidlaganidek, nomenklatura birliklari 

faqat terminlar mavjudligi tufayli tilda mavjud va ishlaydi [Kondratov, 1971: 68]. S.V. Grinev-Grinevich 

e'tiborni boshqa bir, juda muhim mezonga qaratadi - bu nomenlar tasnifidagi farq, masalan, san'at va ilm-

fanning nomerlari, qoida tariqasida, tasnif talab qilmaydi, sohadagi nomen tasnifida atamaga referat ham 

kiritilishi kerak. Bu gap katta ahamiyatga ega, chunki "aksariyat hollarda nomenlar uchun atamalardan 

butunlay voz kechishga imkon beradi, ularning shaklida kerakli individual xususiyatlarni aks ettiradi" [Grinev-

Grinevich, 2008: 41]. 

Xulosa. Xulosa qilib, terminologiya sohasi  zamonaviy tilshunoslikning rivojiga hissa qo`shib, 

rivojlanishiga asos boʻladigan terminlarni tahlil va tadqiq qiladi. Lingvistik terminologiya  - maxsus 

tushunchalarni ifodalash, ilmiy sohaning tipik obyektlarini nomlash maqsadida qoʻllanadigan soʻz va soʻz 

birikmalari funksiyalari majmuini oʻrganadigan fandir. Zero, termin – funksiya ekanligini unutmasligimiz 

kerak.  U tilshunoslikning tarkibiy qismi bo`lib, sof termin va tarkibli terminlarning hosil bo`lishiga olib 

keluvchi soʻz va muqobilli oʻziga xos birikmalarni oʻz ichiga oladi. 
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